Cl/sfB
(78.3) Tn7
1 1

LIONIDE

AUTOMOT 3

PVC COATED FABRICS



LIONIDE SPARTA

SPANISH 11421

LIONIDE SPANISH

11430 11426

11424 11425 11427

LIONIDE SALVADOR

11420 11423 11419 114292



AUTOMOTIVE HEADLINING

CREAM GREY

AUTOMOTIVE FLEET

MAGNOLIA (1) GREY DENIM (1)

BLACK SUEDE (3) BLACK PR (1) BASKETWEAVE (2)




Typical performance values for the ranges are as follows:

Normal Total Coating Average Bursting Coating | Elongation | Relaxation Flame
Roll Length| Weight Weight | Thickness | Strength | Adhesion (100N) (10 Min) |Retardancy
min.
m g/m?2 g/m?2 mm kN/m?2 N/50mm % %

Lionide 35 455 240 1200 %) D.H
12 L 0.8 L{ ABCD,

Fleet (1) 30 (3% 555 1.00 785 26 |68 T (80 T EFG
%) L [4.0 L

Fleet (2) 1 %0] 820 725 1.95 900 40 |58 T16.0 T C,D,E
25 L 28 L

Fleet (3) 25 850 755 1.25 870 50 |58 T(64 T| ABCD,E

Headlining 50 2095 %% 0.50 690 N/A |NFA N/A

All qualities are 1.37m wide, with the exception of Headlinings & Lionide, which are 1.27m wide

Flame Retardant, Non Feu, Schwerentflammbarkeit, Ignifugazione, Combustién Retardada

A EN1021-1 E  Furniture and Furnishings Regulations 1988, Schedule 4 and 5
B EN1021-2 F Méthode du Brlleur Electrique: Classification M2

C CAA-8 G BS 7176 Low Hazard

D FMVSS 302 H  BS5852 1990 Ignition Source 0+1

Cleaning, Nettoyage, Reinigung, Pulizia, Limpieza
Clean with a damp soapy cloth and rinse well with clean water. A soft brush can be used for heavy soiling.
Do not use solvents, bleaches, abrasives, synthetic detergents, wax polishes or aerosol sprays.

Nettoyer régulierement avec une ¢ponge ou une brosse, et de I'eau savonneuse, suivi d’'un
ringage léger. Ne pas utiliser: agents blanchissants, dissolvants, produits abrasifs, détergents, cire et cirage, aérosols.

Einfache Reinigung mit einem feuchten seifigen Tuch, danach mit klarem Wasser abwischen. Bei gréBerer
Verschmutzung empfiehlt sich eine weiche Biirste. Bitte keine Chemikalien und keine Wachspolituren, Scheuer - und
Scheifmittel verwenden.

Pulite con un tessuto inumidito e insaponato e risciacquate bene con acqua pulita. Per macchie piu difficili potete
usare una spazzola morbida. Non usate solventi, candesgi, abrasivi, detergenti sintetici, liquidi per lucidare o sprays
aerosol.

Limpiar con una gsamuza ligeramente himeda y con un poco de jabon. Puede utilizarse un cepillo suave para manchas
fuertes. No utilizar disolventes, agentes blanqueadores, abrasivos, detergentes sintéticos, ceras o sprays que
contengan aerosoles.

Trimproof
Trim, Co. Meath, Ireland.
Tel: + 353 46 9431396 ] V
Freephone: 0800 3287285 s 6 : @
Fax: + 353 46 9431756 %rsae&‘\ “%% Trimproof Customer Service
Email: marketing@trimproof.com e Fax: +353 46 9437669
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